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 IMPORTANT!
This Quick Reference Guide do not replace 
RollOn’s Instruction guide, which can be 
downloaded from www.liko.com.

•  Read the Instruction Guide before use.  
•  Ensure that the proper adjustments have been
 made and that the patient is able to stand  
 securely in the raising support before the 
 transfer takes place.
•  Ensure that all locking handles are properly  
 secured before transfer takes place.
• As a caregiver you are responsible for the  
 patient’s safety. You must be well informed of  
 the patient’s condition and ability to manage  
 the transfer situation with RollOn.
• Max. load: 160 kg (350 lbs.)
Never leave a patient unattended during a transfer 
situation.

RollOn
Quick Reference Guide

Lower-leg Support

Seat Frame

Base

Locking the Wheels

 Ergonomics

Cleaning 

To prevent the patient from sitting on the rear 
supports and to prevent him/her from sliding 
down and out of the support, the frame should 
be set just under the patient’s hip joints     . 

Safety Lock

 

 

Try-out
Adjust the height of the 
lower-leg support so that 
it provides comfortable 
counter pressure just 
beneath the patient’s 
kneecaps. If needed, 
the lower-leg support 
can also be vertically 
adjusted.     

Other Quick Reference Guides

Areas of Use:

Safety Instructions

- to/from bed and chair/wheelchair

- to/from chair/wheelchair and toilet

- repositioning in a chair/wheelchair.    

The RollOn bridges the gap between conventional 
walkers and powered sit-to-stand lifts. 

Problems during Use

Liko’s Quick Reference Guides are available for 
downloading at www.liko.com.    

Adjustment
The height and depth 
of the lower-leg support 
are adjustable.

 The safety lock should be in the 
locked position during transfer. 

Lock the wheels during raising.

• Do not lift manually. Let the patient and RollOn 
 do the job.
• Take it easy. Work calmly and methodically
• Don’t strain your back. Work in a walkin- 
 stance with your back straight
• Don’t twist your back. Move your feet
• Reduce the lever effect. Work close to the 
 patient and the support.    

If the patient does not achieve a sufficiently 
upright position, we recommend a lift from Liko’s 
product range; the first choice being the sit-to-
stand lift Sabina. 
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Try-out

Adjustment
The height of the seat 
frame is adjustable.
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Safety Lock
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When necessary, clean RollOn with a moist cloth. 

For more information read the Instruction Guide.

www.liko.com

Manufacturer: 
Liko AB 
Nedre vägen 100
SE-975 92 Luleå
Sweden
info@liko.se
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¡IMPORTANTE!
Estas guía rápida no sustituyen a la guía  
de instrucciones de RollOn, la cual se puede  
descargar desde la página www.liko.com.

•   Lea la guía de instrucciones antes de utilizar el 
producto. 

•   Antes de efectuar el traslado del paciente, 
asegúrese de que se han realizado los ajustes 
correctamente y que el paciente se encuentra 
seguro en el soporte de bipedestación.

•   Compruebe que todas las palomillas de blo- 
queo estén debidamente fijadas antes de 

 realizar el traslado del paciente.
•  En su función de cuidador, usted es siempre 

responsable de la seguridad del paciente. 
Usted debe estar informado sobre la capacidad 
del paciente de superar el traslado con RollOn.

• Carga máxima: 160 kg
No deje nunca al paciente desatendido durante 
un traslado. 

RollOn

 Ergonomía

La estructura de apoyo debe situarse inmedia-
tamente por debajo de la cadera       , para evitar 
que el paciente se escurra hacia abajo o pueda 
sentarse en los cojines de soporte. 

3

   

Ajuste de prueba
Ajuste la altura de forma 
que el reposapiernas 
proporcione una posi-
ción cómoda por debajo 
de la rótula de la rodilla.  
Si fuese necesario tam-
bién se puede ajustar la 
profundidad. 

Otras Guía Rápidas

Áreas de uso:

Instrucciones de seguridad 

 

Bloqueo de seguridad

- entre la cama y la silla/la silla de ruedas

- entre la silla/la silla de ruedas y el baño   

-  recolocación del paciente en la parte posterior 
de la silla/de la silla de ruedas.      

RollOn cubre el área de aplicación entre un 
caminador convencional y una grúa de bipedes-
tación. 

Problemas al usar este producto

Las Guía Rápidas para los productos de Liko 
pueden descargarse desde la página www.
liko.com.      

Ajuste
Se puede ajustar la 
altura y la profundidad 
de este componente.

 El bloqueo de seguridad deberá estar 
bloqueado durante el traslado del 
paciente. 

 Bloquee las ruedas durante la incorporación 
del paciente.

•   Evite las elevaciones manuales - deje que  
el paciente y el soporte de bipedestación  
hagan el trabajo

• No se estrese – trabaje con calma y metódica- 
mente 

• Proteja su espalda – trabaje en posición  
erguida al caminar

• No tuerza su espalda – mueva los pie
• Minimice los movimientos de los brazos 

– trabaje cerca del soporte de bipedestación. 

Si el paciente es incapaz de incorporarse por sí 
mismo, recomendamos el uso de una grúa, y más 
concretamente nuestra grúa de incorporación 
Sabina.
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Ajuste de prueba

Ajuste
Se puede ajustar 
la altura de este 
componente.
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Estructura de apoyo

Bloqueo de seguridad

Bloqueo de las ruedas
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 Limpieza

Cuando sea necesario, limpie RollOn, utilizando 
un trapo humedecido con agua caliente. 

Lea la guía de instrucciones para más información.

www.liko.com

Fabricante: 
Liko AB 
Nedre vägen 100
SE-975 92 Luleå
Sweden
info@liko.se
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